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Príloha č. 1: Hodnotiaci hárok k vyhodnoteniu splnenia podmienok účasti týkajúcich sa osobného postavenia ku dňu 21.07.2025 

OSOBNÉ POSTAVENIE 

 

Podmienka účasti/ Zákon 

o verejnom obstarávaní  

 

Súťažné podklady/ 

Oznámenie 

Preukazovanie Poznámky - overenie/ Nedostatky 

Valbek SK, spol. s r. o. Valbek SK, spol. s r. o. 

 

§ 32 ods. 1 písm. a) 

nebol on, ani jeho 

štatutárny orgán, ani člen 

štatutárneho orgánu, ani 

člen dozorného orgánu, ani 

prokurista právoplatne 

odsúdený za trestný čin 

korupcie, trestný čin 

poškodzovania finančných 

záujmov Európskych 

spoločenstiev, trestný čin 

legalizácie príjmu z 

trestnej činnosti, trestný 

čin založenia, zosnovania a 

podporovania zločineckej 

skupiny, trestný čin 

založenia, zosnovania 

alebo podporovania 

teroristickej skupiny, 

trestný čin terorizmu a 

niektorých foriem účasti na 

terorizme, trestný čin 

obchodovania s ľuďmi, 

trestný čin, ktorého 

skutková podstata súvisí s 

podnikaním alebo trestný 

čin machinácie pri 

verejnom obstarávaní a 

verejnej dražbe, 

 

 

doloženým výpisom z 

registra trestov nie starším 

ako tri mesiace 

 

/ ak štát sídla, miesta 

podnikania alebo obvyklého 

pobytu nevydáva tento 

doklad alebo nevydáva ani 

rovnocenný doklad, možno 

ho nahradiť čestným 

vyhlásením podľa 

predpisov platných v štáte 

sídla, miesta podnikania 

alebo obvyklého pobytu 

 

/ ak právo štátu neupravuje 

inštitút čestného vyhlásenia, 

možno ho nahradiť 

vyhlásením urobeným pred 

súdom, správnym orgánom, 

notárom, inou odbornou 

inštitúciou alebo obchodnou 

inštitúciou podľa predpisov 

platných v štáte sídla, 

miesta podnikania alebo 

obvyklého pobytu 

 

/ Jednotný európsky 

dokument podľa § 39 

 

/ Zápis do zoznamu 

hospodárskych subjektov 

podľa § 152 alebo 

rovnocenný zápis alebo 

potvrdenie o zápise vydané 

príslušným orgánom iného 

členského štátu, ktorým 

uchádzač alebo záujemca 

preukazuje splnenie 

podmienok účasti vo 

verejnom obstarávaní. 

 

Zápisom v zozname hospodárskych subjektov vedenom Úradom pre 

verejné obstarávanie podľa § 152 zákona v rozsahu zapísaných skutočností: 

 Registračné číslo: 2023/4-PO-A7658 

 Platnosť zápisu: do 24.04.2026  

 

ZHS: 2023/4-PO-A7658 (od 24.04.2023 do 24.04.2026) Zoznam hospodárskych 

subjektov - ÚVO  

https://www.uvo.gov.sk/udaje-o-hospodarskych-subjektoch-vedene-uradom/zoznam-hospodarskych-subjektov/detail-hospodarsky-subjekt/108303?ext=0&ico=&l=20&limit=20&nazov=valbek&obec=&p=1&page=1&registracneCislo=&sort=nazov&sort-dir=ASC&cHash=cf0a05462786dcdf94abe7786cf3487c
https://www.uvo.gov.sk/udaje-o-hospodarskych-subjektoch-vedene-uradom/zoznam-hospodarskych-subjektov/detail-hospodarsky-subjekt/108303?ext=0&ico=&l=20&limit=20&nazov=valbek&obec=&p=1&page=1&registracneCislo=&sort=nazov&sort-dir=ASC&cHash=cf0a05462786dcdf94abe7786cf3487c
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Verejný obstarávateľ a 

obstarávateľ musia prijať aj 

iný rovnocenný doklad 

predložený uchádzačom 

alebo záujemcom. 

 

 

§ 32 ods. 1 písm. b) 

nemá evidované 

nedoplatky na poistnom na 

sociálne poistenie a 

zdravotná poisťovňa 

neeviduje voči nemu 

pohľadávky po splatnosti 

podľa osobitných 

predpisov v Slovenskej 

republike a v štáte sídla, 

miesta podnikania alebo 

obvyklého pobytu, 

 

 

doloženým potvrdením 

zdravotnej poisťovne a 

Sociálnej poisťovne nie 

starším ako tri mesiace 

 

/ ak štát sídla, miesta 

podnikania alebo obvyklého 

pobytu nevydáva tento 

doklad alebo nevydáva ani 

rovnocenný doklad, možno 

ho nahradiť čestným 

vyhlásením podľa 

predpisov platných v štáte 

sídla, miesta podnikania 

alebo obvyklého pobytu 

 

/ ak právo štátu neupravuje 

inštitút čestného vyhlásenia, 

možno ho nahradiť 

vyhlásením urobeným pred 

súdom, správnym orgánom, 

notárom, inou odbornou 

inštitúciou alebo obchodnou 

inštitúciou podľa predpisov 

platných v štáte sídla, 

miesta podnikania alebo 

obvyklého pobytu 

 

/ Jednotný európsky 

dokument podľa § 39 

 

/ Zápis do zoznamu 

hospodárskych subjektov 

podľa § 152 alebo 

rovnocenný zápis alebo 

potvrdenie o zápise vydané 

príslušným orgánom iného 

členského štátu, ktorým 

uchádzač alebo záujemca 
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preukazuje splnenie 

podmienok účasti vo 

verejnom obstarávaní. 

Verejný obstarávateľ a 

obstarávateľ musia prijať aj 

iný rovnocenný doklad 

predložený uchádzačom 

alebo záujemcom. 

 

 

§ 32 ods. 1 písm. c) 

nemá evidované daňové 

nedoplatky voči daňovému 

úradu a colnému úradu 

podľa osobitných 

predpisov v Slovenskej 

republike a v štáte sídla, 

miesta podnikania alebo 

obvyklého pobytu, 

 

 

doloženým potvrdením 

miestne príslušného 

daňového úradu a miestne 

príslušného colného úradu 

nie starším ako tri mesiace 

 

/ ak štát sídla, miesta 

podnikania alebo obvyklého 

pobytu nevydáva tento 

doklad alebo nevydáva ani 

rovnocenný doklad, možno 

ho nahradiť čestným 

vyhlásením podľa 

predpisov platných v štáte 

sídla, miesta podnikania 

alebo obvyklého pobytu 

 

/ ak právo štátu neupravuje 

inštitút čestného vyhlásenia, 

možno ho nahradiť 

vyhlásením urobeným pred 

súdom, správnym orgánom, 

notárom, inou odbornou 

inštitúciou alebo obchodnou 

inštitúciou podľa predpisov 

platných v štáte sídla, 

miesta podnikania alebo 

obvyklého pobytu 

 

/ Jednotný európsky 

dokument podľa § 39 

 

/ Zápis do zoznamu 

hospodárskych subjektov 

podľa § 152 alebo 

rovnocenný zápis alebo 
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potvrdenie o zápise vydané 

príslušným orgánom iného 

členského štátu, ktorým 

uchádzač alebo záujemca 

preukazuje splnenie 

podmienok účasti vo 

verejnom obstarávaní. 

Verejný obstarávateľ a 

obstarávateľ musia prijať aj 

iný rovnocenný doklad 

predložený uchádzačom 

alebo záujemcom. 

 

 

§ 32 ods. 1 písm. d) 

nebol na jeho majetok 

vyhlásený konkurz, nie je 

v reštrukturalizácii, nie je v 

likvidácii, ani nebolo proti 

nemu zastavené konkurzné 

konanie pre nedostatok 

majetku alebo zrušený 

konkurz pre nedostatok 

majetku, 

 

 

doloženým potvrdením 

príslušného súdu nie starším 

ako tri mesiace 

 

/ ak štát sídla, miesta 

podnikania alebo obvyklého 

pobytu nevydáva tento 

doklad alebo nevydáva ani 

rovnocenný doklad, možno 

ho nahradiť čestným 

vyhlásením podľa 

predpisov platných v štáte 

sídla, miesta podnikania 

alebo obvyklého pobytu 

 

/ ak právo štátu neupravuje 

inštitút čestného vyhlásenia, 

možno ho nahradiť 

vyhlásením urobeným pred 

súdom, správnym orgánom, 

notárom, inou odbornou 

inštitúciou alebo obchodnou 

inštitúciou podľa predpisov 

platných v štáte sídla, 

miesta podnikania alebo 

obvyklého pobytu 

 

/ Jednotný európsky 

dokument podľa § 39 

 

/ Zápis do zoznamu 

hospodárskych subjektov 
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podľa § 152 alebo 

rovnocenný zápis alebo 

potvrdenie o zápise vydané 

príslušným orgánom iného 

členského štátu, ktorým 

uchádzač alebo záujemca 

preukazuje splnenie 

podmienok účasti vo 

verejnom obstarávaní. 

Verejný obstarávateľ a 

obstarávateľ musia prijať aj 

iný rovnocenný doklad 

predložený uchádzačom 

alebo záujemcom. 

 

 

§ 32 ods. 1 písm. e) 

je oprávnený dodávať 

tovar, uskutočňovať 

stavebné práce alebo 

poskytovať službu, 

 

doloženým dokladom o 

oprávnení dodávať tovar, 

uskutočňovať stavebné 

práce alebo poskytovať 

službu, ktorý zodpovedá 

predmetu zákazky 

 

/ ak štát sídla, miesta 

podnikania alebo obvyklého 

pobytu nevydáva tento 

doklad alebo nevydáva ani 

rovnocenný doklad, možno 

ho nahradiť čestným 

vyhlásením podľa 

predpisov platných v štáte 

sídla, miesta podnikania 

alebo obvyklého pobytu 

 

/ ak právo štátu neupravuje 

inštitút čestného vyhlásenia, 

možno ho nahradiť 

vyhlásením urobeným pred 

súdom, správnym orgánom, 

notárom, inou odbornou 

inštitúciou alebo obchodnou 

inštitúciou podľa predpisov 

platných v štáte sídla, 

miesta podnikania alebo 

obvyklého pobytu 
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/ Jednotný európsky 

dokument podľa § 39 

 

/ Zápis do zoznamu 

hospodárskych subjektov 

podľa § 152 alebo 

rovnocenný zápis alebo 

potvrdenie o zápise vydané 

príslušným orgánom iného 

členského štátu, ktorým 

uchádzač alebo záujemca 

preukazuje splnenie 

podmienok účasti vo 

verejnom obstarávaní. 

Verejný obstarávateľ a 

obstarávateľ musia prijať aj 

iný rovnocenný doklad 

predložený uchádzačom 

alebo záujemcom. 

 

 

§ 32 ods. 1 písm. f) 

nemá uložený zákaz účasti 

vo verejnom obstarávaní 

potvrdený konečným 

rozhodnutím v Slovenskej 

republike a v štáte sídla, 

miesta podnikania alebo 

obvyklého pobytu. 

 

 

doloženým čestným 

vyhlásením. 

 

/ ak štát sídla, miesta 

podnikania alebo obvyklého 

pobytu nevydáva tento 

doklad alebo nevydáva ani 

rovnocenný doklad, možno 

ho nahradiť čestným 

vyhlásením podľa 

predpisov platných v štáte 

sídla, miesta podnikania 

alebo obvyklého pobytu 

 

/ ak právo štátu neupravuje 

inštitút čestného vyhlásenia, 

možno ho nahradiť 

vyhlásením urobeným pred 

súdom, správnym orgánom, 

notárom, inou odbornou 

inštitúciou alebo obchodnou 

inštitúciou podľa predpisov 

platných v štáte sídla, 

miesta podnikania alebo 

obvyklého pobytu 
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/ Jednotný európsky 

dokument podľa § 39 

 

/ Zápis do zoznamu 

hospodárskych subjektov 

podľa § 152 alebo 

rovnocenný zápis alebo 

potvrdenie o zápise vydané 

príslušným orgánom iného 

členského štátu, ktorým 

uchádzač alebo záujemca 

preukazuje splnenie 

podmienok účasti vo 

verejnom obstarávaní. 

Verejný obstarávateľ a 

obstarávateľ musia prijať aj 

iný rovnocenný doklad 

predložený uchádzačom 

alebo záujemcom. 

 

 

§ 32 ods. 7 

Podmienky účasti podľa 

odseku 1 písm. a) musí 

spĺňať aj iná osoba ako 

osoba podľa odseku 1 

písm. a), ak táto osoba má 

právo za ňu konať, práva 

spojené s rozhodovaním 

alebo kontrolou v 

hospodárskom subjekte, 

ktorý sa chce zúčastniť 

verejného obstarávania. 

 

§ 32 ods. 8 

Za osobu podľa odseku 7 

sa považuje osoba, ktorá 

má rozhodujúci vplyv na 

činnosť uchádzača alebo 

záujemcu, jeho strategické 

ciele alebo významné 

rozhodnutia 

prostredníctvom 

vlastníckeho práva, 

finančného podielu alebo 

 

predložením čestného 

vyhlásenia alebo vyhlásenia 

podľa § 32 odseku 5, ak 

právo štátu uchádzača alebo 

záujemcu so sídlom, 

miestom podnikania alebo 

obvyklým pobytom mimo 

územia Slovenskej 

republiky neupravuje 

inštitút čestného vyhlásenia. 

V čestnom vyhlásení alebo 

vyhlásení uchádzač alebo 

záujemca uvedie zoznam 

osôb podľa prvej vety § 32 

ods. 7 

 

V ponuke nebolo predložené čestné vyhlásenie podľa Prílohy č. 5 Časť A.3 

Súťažných podkladov 

 

Uchádzač č. 3 nepredložil čestné vyhlásenie podľa Prílohy č. 5 Časť A.3 

Súťažných podkladov. Uchádzač č. 3 bude požiadaný o predloženie čestného 

vyhlásenia podľa Prílohy č. 5 Časť A.3 Súťažných podkladov  

❖ Pozri ŽIADOSŤ O VYSVETLENIE PONUKY, ŽIADOSŤ O 

VYSVETLENIE ALEBO DOPLNENIE PREDLOŽENÝCH 

DOKLADOV A ŽIADOSŤ O PREDLOŽENIE DOKLADU 

ALEBO DOKLADOV NAHRADENÝCH JEDNOTNÝM 

EURÓPSKYM DOKUMENTOM (ďalej aj ako „Žiadosť č. 1“) zo 

dňa 23.07.2025, bod č. Ad 2) tejto Žiadosti č. 1;  

❖ vyhodnotenie predložených dokladov bude predmetom vyhodnotenia 

Komisie na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti a bude uvedené 

v rámci Zápisnice z vyhodnotenia splnenia podmienok účasti č. 2; 
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pravidiel, ktorými sa 

uchádzač alebo záujemca 

spravuje, pričom 

rozhodujúcim vplyvom sa 

rozumie, ak iná osoba 

podľa odseku 7 

a) 

vlastní väčšinu akcií alebo 

väčšinový obchodný 

podiel u uchádzača alebo 

záujemcu, 

b) 

má väčšinu hlasovacích 

práv u uchádzača alebo 

záujemcu, 

c) 

má právo vymenúvať 

alebo odvolávať väčšinu 

členov štatutárneho orgánu 

alebo dozorného orgánu 

uchádzača alebo záujemcu 

alebo 

d) 

má právo vykonávať 

rozhodujúci vplyv na 

základe dohody uzavretej s 

uchádzačom alebo 

záujemcom alebo na 

základe spoločenskej 

zmluvy, zakladateľskej 

listiny alebo stanov, ak to 

umožňuje právo štátu, 

ktorými sa táto osoba riadi. 
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Príloha č. 2: Hodnotiaci hárok k technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti ku dňu 21.07.2025 

TECHNICKÁ SPÔSOBILOSŤ ALEBO ODBORNÁ SPÔSOBILOSŤ  

 

Podmienka 

účasti/ Zákon 

o verejnom 

obstarávaní 

 

Súťažné podklady/ 

Oznámenie 

Preukazovanie Poznámky/ Nedostatky 

Valbek SK, spol. s r. o. Valbek SK, spol. s r. o. 

 

§ 34 ods. 1 písm. 

b) v nadväznosti 

na ods. 2 

 

Technická 

spôsobilosť alebo 

odborná 

spôsobilosť sa 

preukazuje podľa 

druhu, množstva, 

dôležitosti alebo 

využitia dodávky 

tovaru, stavebných 

prác alebo služieb 

doloženým jedným 

alebo niekoľkými 

z týchto dokladov: 

 

zoznamom 

stavebných prác 

uskutočnených za 

predchádzajúcich 

päť rokov od 

vyhlásenia 

verejného 

obstarávania s 

uvedením cien, 

miest a lehôt 

uskutočnenia 

stavebných prác; 

zoznam musí byť 

doplnený 

potvrdením o 

uspokojivom 

vykonaní 

stavebných prác a 

zhodnotení 

uskutočnených 

stavebných prác 

 

Zoznam poskytnutých 

služieb rovnakého alebo 

podobného charakteru 

ako je predmet zákazky 

za predchádzajúcich 7 

(sedem) rokov od 

vyhlásenia verejného 

obstarávania (ďalej len 

„rozhodné obdobie“) s 

uvedením cien, miest a 

lehôt poskytnutia služieb 

a odberateľov; dokladom 

je referencia, ak 

odberateľom bol verejný 

obstarávateľ alebo 

obstarávateľ podľa ZVO  

 

Minimálna požadovaná 

úroveň štandardov: 

Uchádzač na účely 

preukázania splnenia 

podmienky účasti 

predloží zoznam 

poskytnutých služieb v 

rozhodnom období, v 

ktorom budú: 

 

a) diaľnica alebo 

rýchlostná cesta v plnom 

profile alebo v 

polovičnom profile s 

dĺžkou trasy min. 5  

(päť) km (dĺžka trasy 

diaľnice alebo 

rýchlostnej cesty musí 

byť len jedna dĺžka 

diaľnice alebo 

rýchlostnej cesty min. 5 

(päť) km riešená v DSZ, 

 

Predložený Jednotný európsky dokument 

 

Uchádzač č. 3 predložil Jednotný európsky dokument. Uchádzač 

č. 3 bude požiadaný o predloženie dokladu alebo dokladov 

nahradených jednotným európskym dokumentom 

❖ Pozri Žiadosť č. 1, bod č. Ad 3) tejto Žiadosti č. 1; 

❖ vyhodnotenie predložených dokladov bude predmetom 

vyhodnotenia Komisie na vyhodnotenie splnenia 

podmienok účasti a bude uvedené v rámci Zápisnice z 

vyhodnotenia splnenia podmienok účasti č. 2; 
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podľa obchodných 

podmienok, ak 

odberateľom 

1. 

bol verejný 

obstarávateľ alebo 

obstarávateľ podľa 

tohto zákona, 

dokladom je 

referencia; ak 

referencia nebola 

vyhotovená podľa 

§ 12, dokladom 

môže byť aj 

vyhlásenie 

uchádzača alebo 

záujemcu o ich 

uskutočnení, 

doplnené 

dokladom, 

preukazujúcim ich 

uskutočnenie, 

2. 

bola iná osoba ako 

verejný 

obstarávateľ alebo 

obstarávateľ podľa 

tohto zákona, 

dôkaz o plnení 

potvrdí odberateľ; 

ak také potvrdenie 

uchádzač alebo 

záujemca nemá k 

dispozícii, 

vyhlásením 

uchádzača alebo 

záujemcu o ich 

uskutočnení, 

doplneným 

dokladom, 

preukazujúcim ich 

uskutočnenie alebo 

zmluvný vzťah, na 

základe ktorého 

boli uskutočnené, 

 

DÚR, nie ako súčet 

dĺžok); 

b) diaľnica alebo 

rýchlostná cesta v plnom 

profile alebo v 

polovičnom profile s 

dĺžkou trasy min. 5 (päť) 

km (dĺžka trasy diaľnice 

alebo rýchlostnej cesty 

musí byť len jedna dĺžka 

diaľnice alebo 

rýchlostnej cesty min. 5 

(päť) km riešená v DSP, 

DRS, DSP+DRS alebo 

DP, nie ako súčet dĺžok); 

 

c) novostavba 

cestného mostného 

objektu min. dĺžky 60 

(šesťdesiat) m, ktorý bol 

súčasťou diaľnice alebo 

rýchlostnej cesty v 

plnom alebo v 

polovičnom profile, 

riešený v DSP, DRS, 

DSP+DRS alebo DP. 

 

Požadovaný zoznam 

poskytnutých služieb 

(ďalej len „referencie“) 

musí byť predložený v 

kombinácii: a)+c) alebo 

b)+c), pričom c) môže 

byť ako súčasť a) alebo 

b). Na preukázanie 

splnenia podmienok 

podľa bodu a) a b) 

uchádzač predloží 

referencie. Ak c) nie je 

súčasťou a) alebo b), 

uchádzač predloží 

referenciu aj podľa 

bodu c). 
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§ 34 ods. 2 

Ak je to potrebné 

na zaistenie 

primeranej úrovne 

hospodárskej 

súťaže, verejný 

obstarávateľ a 

obstarávateľ môžu 

určiť dlhšiu dobu, 

ako je doba podľa 

odseku 1 písm. a) 

a b). 

 

Poznámka:  

Pod službami rovnakého charakteru ako je predmet zákazky sa rozumejú:  služby, ktorých predmetom bolo vypracovanie dokumentácie stavebného zámeru (ďalej len „DSZ“), dokumentácie pre stavebné 

povolenie (ďalej len „DSP“), dokumentácie na realizáciu stavby (ďalej len „DRS“) alebo dokumentácie na ponuku, súčasťou ktorej je dokumentácia na realizáciu stavby (ďalej len „DP“) alebo dokumentácie 

na stavebné povolenie v podrobnosti dokumentácie na realizáciu stavby (ďalej len „DSP+DRS“). 

 

Pod službami podobného charakteru ako je predmet zákazky sa rozumejú: služby, ktorých predmetom bolo vypracovanie dokumentácie pre územné rozhodnutie (ďalej len „DÚR“).  

 

V zozname poskytnutých služieb uchádzač uvedie: 

a) názov alebo obchodné meno zmluvného partnera, 

b) adresu jeho sídla alebo miesta podnikania, 

c) IČO, 

d) názov poskytnutých služieb, 

e) stručný opis poskytnutých služieb s uvedením dĺžky v km diaľnice alebo rýchlostnej cesty, 

f) obdobie plnenia, 

g) zmluvnú cenu, 

h) aktuálne údaje (meno, tel. č., email) na kontaktnú osobu zmluvného partnera (odberateľa), ktorému poskytol službu. 

 

V prípade dokladov, ktoré sú vyjadrené v inej mene ako Euro, je potrebné na prepočítanie tejto meny na Euro použiť kurz Európskej centrálnej banky (ECB), aktuálny v posledný deň v príslušnom 

kalendárnom roku, v ktorom došlo ku skutočnosti, rozhodujúcej pre preukázanie splnenia predmetnej podmienky účasti, t.j. v ktorom sa poskytnutá služba realizovala. V prípade, ak ku skutočnosti, 

rozhodujúcej pre preukázanie splnenia predmetnej PÚ došlo v r. 2023, uchádzači použijú na prepočítanie inej meny na Eur kurz ECB, platný v deň odoslania Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania na 

uverejnenie v ÚV EÚ. Doklady, ktorými uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti, ktoré sú vyjadrené v inej mene ako Euro, uchádzač predloží v pôvodnej mene a v mene Euro. 

 

Verejný obstarávateľ prijme aj iný, obsahom a rozsahom rovnocenný doklad, resp. ekvivalentný doklad vydaný príslušnou inštitúciou, alebo orgánom iného štátu, v ktorom má uchádzač sídlo, ktorým 

uchádzač preukáže splnenie podmienok účasti. 

 

§ 34 ods. 1 písm. g) 

Technická spôsobilosť alebo odborná spôsobilosť sa preukazuje podľa druhu, množstva, dôležitosti alebo využitia dodávky tovaru, stavebných prác alebo služieb doloženým jedným alebo niekoľkými z týchto 

dokladov: 

 

ak ide o stavebné práce alebo služby, údajmi o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácií osôb určených na plnenie zmluvy alebo koncesnej zmluvy alebo riadiacich zamestnancov, ak nie sú 

kritériom na vyhodnotenie ponúk, 

 

Uchádzač uvedie v Prílohe č. 2 Zoznam členov pracovnej skupiny tejto časti SP menovité zloženie pracovnej skupiny: 
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a) hlavný inžinier projektu, 

b) zodpovedný projektant pre cestnú časť, 

c) zodpovedný projektant pre mostnú časť, 

 

Na každú uvedenú pozíciu požaduje verejný obstarávateľ predložiť samostatného odborníka. Výnimkou je pozícia Hlavného inžiniera projektu, ktorý môže byť zodpovedný aj za vypracovanie cestnej časti za 

predpokladu splnenia podmienok účasti na danú pozíciu. 

 

Minimálna požadovaná úroveň štandardov: 

Pre účely splnenia tejto podmienky účasti uchádzač predloží k jednotlivým odborným členom pracovnej skupiny nasledovné údaje/dokumenty:  

 

  

a) Hlavný inžinier 

projektu musí 

preukázať: 

• odbornú 

spôsobilosť 

autorizácie stupňa 

A2 – Komplexné 

architektonické a 

inžinierske služby 

a súvisiace 

technické 

poradenstvo – 

vykonávanie 

komplexných 

služieb a 

súvisiaceho 

technického 

poradenstva (§ 5 

ods. 1a) so 

zameraním na 

dopravné stavby 

(ďalej len „A2 – 

Komplexné 

architektonické a 

inžinierske 

služby“) v zmysle 

zákona č. 138/1992 

Zb. 

o autorizovaných 

architektoch a 

autorizovaných 

stavebných 

inžinieroch v znení 

neskorších 

prepisov (ďalej len 

„zákon č. 138/1992 

Zb.“) alebo 

ekvivalentný 

 

Predložený Jednotný európsky dokument 

 

Uchádzač č. 3 predložil Jednotný európsky dokument. Uchádzač č. 

3 bude požiadaný o predloženie dokladu alebo dokladov 

nahradených jednotným európskym dokumentom 

❖ Pozri Žiadosť č. 1, bod č. Ad 3) tejto Žiadosti č. 1  

❖ vyhodnotenie predložených dokladov bude predmetom 

vyhodnotenia Komisie na vyhodnotenie splnenia 

podmienok účasti a bude uvedené v rámci Zápisnice z 

vyhodnotenia splnenia podmienok účasti č. 2; 
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doklad platný 

v čase predloženia 

ponuky ako sken 

originálu alebo 

úradne osvedčenej 

fotokópie, 

• odbornú prax v 

príslušnom odbore 

(projekčná činnosť 

v oblasti diaľnic, 

rýchlostných ciest 

a ciest I. a II. 

triedy) min. 10 

(desať) rokov 

preukázanú podľa 

Prílohy č. 4 k tejto 

časti SP, t.j. 

životopis člena 

pracovnej skupiny 

s názvami 

zákaziek, na 

ktorých 

vypracovaní sa 

zúčastňoval, 

• súčasne predloží 

zoznam projektov 

(formou 

referenčných 

listov podľa 

Prílohy č. 3 k tejto 

časti SP, t.j. 

Referenčný list 

člena pracovnej 

skupiny, 

referenčný list za 

každý projekt 

samostatne), v 

rámci ktorých 

vykonával činnosť 

hlavného inžiniera 

projektu alebo 

zodpovedného 

projektanta za 

cestnú časť, 

minimálne 2 (dva) 

projekty rovnakého 

predmetu zákazky 

(DSZ, DSP, DRS, 

DP, DSP+DRS) 

alebo podobného 
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predmetu zákazky 

(DUR) pre diaľnice 

alebo rýchlostné 

cesty alebo cesty I. 

alebo II. triedy, za 

uplynulých 10 

(desať) rokov, 

ktoré sa rátajú 

spätne odo dňa 

vyhlásenia 

verejného 

obstarávania. 

 

  

b) Zodpovedný 

projektant pre 

cestnú časť musí 

preukázať: 

• odbornú 

spôsobilosť 

autorizácie stupňa 

A2 – Komplexné 

architektonické a 

inžinierske služby 

v zmysle zákona č. 

138/1992 Zb. alebo 

ekvivalentný 

doklad platný 

v čase predloženia 

ponuky ako sken 

originálu alebo 

úradne osvedčenej 

fotokópie, 

• odbornú prax v 

príslušnom odbore 

(projekčná činnosť 

v oblasti diaľnic, 

rýchlostných ciest 

a ciest I. a II. 

triedy) min. 10 

(desať) rokov 

preukázanú podľa 

Prílohy č. 4 k tejto 

časti SP, t.j. 

životopis člena 

pracovnej skupiny 

s názvami 

zákaziek, na 

ktorých 

 

Predložený Jednotný európsky dokument 

 

Uchádzač č. 3 predložil Jednotný európsky dokument. Uchádzač č. 

3 bude požiadaný o predloženie dokladu alebo dokladov 

nahradených jednotným európskym dokumentom 

❖ Pozri Žiadosť č. 1, bod č. Ad 3) tejto Žiadosti č. 1;  

❖ vyhodnotenie predložených dokladov bude predmetom 

vyhodnotenia Komisie na vyhodnotenie splnenia 

podmienok účasti a bude uvedené v rámci Zápisnice z 

vyhodnotenia splnenia podmienok účasti č. 2; 
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vypracovaní sa 

zúčastňoval, 

• súčasne predloží 

zoznam projektov 

(formou 

referenčných 

listov podľa 

Prílohy č. 3 k tejto 

časti SP, t.j. 

Referenčný list 

člena pracovnej 

skupiny, 

referenčný list za 

každý projekt 

samostatne), v 

rámci ktorých 

vykonával činnosť 

zodpovedného 

projektanta pre 

cestnú časť, 

minimálne 2 (dva) 

projekty rovnakého 

predmetu zákazky 

(DSZ, DSP, DRS, 

DP, DSP+DRS) 

alebo podobného 

predmetu zákazky 

(DÚR) pre diaľnice 

alebo rýchlostné 

cesty alebo cesty I. 

alebo II.triedy, za 

uplynulých 10 

(desať) rokov, 

ktoré sa rátajú 

spätne odo dňa 

vyhlásenia 

verejného 

obstarávania. 

 

Zodpovedný 

projektant cestnej 

časti môže 

zastupovať 

hlavného inžiniera 

projektu počas 

lehoty 

vypracovania tejto 

zákazky. 

Uchádzač môže 

uviesť viac ako 1 
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(jedného) 

zodpovedného 

projektanta pre 

cestnú časť 

v Prílohe č. 2 časti 

A.3 Podmienky 

účasti uchádzačov 

týchto SP. V 

prípade, že 

uchádzač uvedie 

viac ako 1 

(jedného) 

zodpovedného 

projektanta pre 

cestnú časť, musia 

títo spĺňať 

stanovené 

podmienky účasti 

pre stanovenú 

pozíciu. 

 

  

c) Zodpovedný 

projektant pre 

mostnú časť musí 

preukázať: 

• odbornú 

spôsobilosť 

autorizácie stupňa 

I3 – Inžinier pre 

statiku stavieb (§ 5 

ods. 1b (3)) so 

zameraním na 

statiku a dynamiku 

a stupňa I2 – 

Inžinier pre 

konštrukcie 

inžinierskych 

stavieb (§5 ods. 1b 

(2)) so zameraním 

na mosty alebo 

stupňa I3 – Inžinier 

pre statiku stavieb 

(§ 5 ods. 1b (3)) so 

zameraním na 

statiku a dynamiku 

a stupňa A2 – 

Komplexné 

architektonické 

 

Predložený Jednotný európsky dokument 

 

Uchádzač č. 3 predložil Jednotný európsky dokument. Uchádzač č. 

3 bude požiadaný o predloženie dokladu alebo dokladov 

nahradených jednotným európskym dokumentom 

❖ Pozri Žiadosť č. 1, bod č. Ad 3) tejto Žiadosti č. 1;  

❖ vyhodnotenie predložených dokladov bude predmetom 

vyhodnotenia Komisie na vyhodnotenie splnenia 

podmienok účasti a bude uvedené v rámci Zápisnice z 

vyhodnotenia splnenia podmienok účasti č. 2; 
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a inžinierske 

služby v zmysle 

zákona č. 138/1992 

Zb. alebo 

ekvivalentný 

doklad platný 

v čase predloženia 

ponuky ako sken 

originálu alebo 

úradne osvedčenej 

fotokópie, 

• odbornú prax v 

príslušnom odbore 

(projekčná činnosť 

mostných objektov 

v oblasti diaľnic, 

rýchlostných ciest 

a ciest I. a II. 

triedy) min. 10 

(desať) rokov 

preukázanú podľa 

Prílohy č. 4 k tejto 

časti SP, t.j. 

životopis člena 

pracovnej skupiny 

s názvami 

zákaziek, na 

ktorých 

vypracovaní sa 

zúčastňoval, 

• súčasne predloží 

zoznam projektov 

(formou 

referenčných 

listov podľa 

Prílohy č. 3 k tejto 

časti SP, t.j. 

Referenčný list 

člena pracovnej 

skupiny, 

referenčný list za 

každý projekt 

samostatne), v 

rámci ktorých 

vykonával činnosť 

zodpovedného 

projektanta 

mostných objektov 

pre cestnú dopravu 

s dĺžkou jedného 
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mostného objektu 

min. 60 

(šesťdesiat) m, 

minimálne 2 (dva) 

projekty rovnakého 

predmetu zákazky 

(DSP, DRS, 

DSP+DRS alebo, 

DP) pre diaľnice 

alebo rýchlostné 

cesty alebo cesty I. 

alebo II. triedy, za 

uplynulých 10 

(desať) rokov, 

ktoré sa rátajú 

spätne odo dňa 

vyhlásenia 

verejného 

obstarávania. 

Uchádzač môže 

uviesť viac ako 1 

(jedného) 

zodpovedného 

projektanta pre 

mostnú časť v 

Prílohe č. 2 časti 

A.3 Podmienky 

účasti uchádzačov 

týchto SP. V 

prípade, že 

uchádzač uvedie 

viac ako 1 

(jedného) 

zodpovedného 

projektanta pre 

mostnú časť, musia 

títo spĺňať 

stanovené 

podmienky účasti 

pre stanovenú 

pozíciu. 

 

Poznámka:  

Člen pracovnej skupiny, u ktorého sa v rámci podmienok účasti vyžaduje odborná spôsobilosť, predloží doklady o odbornej spôsobilosti v zmysle bodu 12.2 časti A.1 Pokyny pre záujemcov/uchádzačov 

súťažných podkladov. 

 

Verejný obstarávateľ prijme aj iný, obsahom a rozsahom rovnocenný doklad, resp. ekvivalentný doklad vydaný príslušnou inštitúciou, alebo orgánom iného štátu, v ktorom má uchádzač sídlo, ktorým uchádzač 

preukáže splnenie podmienok účasti. 
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Zoznam projektov hlavného inžiniera projektu, zodpovedného projektanta pre cestnú časť, zodpovedného projektanta pre mostnú časť musí byť predložený formou referenčných listov, podľa prílohy č. 3 

k časti A.3 Podmienky účasti uchádzačov týchto SP.  

 

Predložený profesijný životopis člena pracovnej skupiny podľa Prílohy č. 4 k tejto časti SP (podpísaný príslušným členom pracovnej skupiny) musí obsahovať minimálne: 

• meno a priezvisko príslušného člena pracovnej skupiny,  

• opis/zoznam odbornej praxe: 

- pracovná pozícia,  

- opis pracovnej náplne/odborné skúsenosti, 

- miesto, mesiac a rok plnenia/zamestnania, 

- zamestnávateľ/objednávateľ,  

• ostatné relevantné informácie vo vzťahu k odbornému vzdelaniu, zručnostiam a praxi. 

 

1. Uchádzač alebo záujemca môže na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti využiť technické a odborné kapacity inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade musí 

uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy alebo koncesnej zmluvy bude skutočne používať kapacity osoby, ktorej spôsobilosť využíva na 

preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti. Skutočnosť podľa druhej vety preukazuje záujemca alebo uchádzač písomnou zmluvou uzavretou s osobou, ktorej technickými a odbornými 

kapacitami mieni preukázať svoju  technickú  spôsobilosť  alebo  odbornú  spôsobilosť. Z písomnej zmluvy musí vyplývať záväzok osoby, že poskytne svoje kapacity počas celého trvania zmluvného vzťahu. 

Osoba, ktorej kapacity majú byť použité na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti, musí preukázať splnenie podmienok účasti týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u nej existovať 

dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 zákona; oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce, alebo poskytovať službu preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky 

alebo koncesie, na ktorú boli kapacity záujemcovi alebo uchádzačovi poskytnuté. Ak ide o požiadavku súvisiacu so vzdelaním, odbornou kvalifikáciou alebo relevantnými odbornými skúsenosťami najmä 

podľa § 34 odseku 1 písm. g) zákona, uchádzač alebo záujemca môže využiť kapacity inej osoby len, ak táto bude reálne vykonávať stavebné práce alebo služby, na ktoré sa kapacity vyžadujú. Verejný 

obstarávateľ môže u osoby, ktorej kapacity majú byť použité na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti, hodnotiť existenciu dôvodov na vylúčenie podľa § 40 ods. 8 zákona. 

 

2. Skupina dodávateľov preukazuje splnenie podmienok účasti týkajúcich sa technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti za všetkých členov skupiny spoločne. 

 

3. Hospodársky subjekt môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti Jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ZVO. Uchádzač vyplní časti I. až III. JED-u a môže 

vyplniť len oddiel α: GLOBÁLNY ÚDAJ PRE VŠETKY PODMIENKY ÚČASTI časti IV. JED-u bez toho, aby musel vyplniť iné oddiely časti IV. JED-u. 

 

 


